Forma patvirtinta
Valstybinés maisto ir veterinarijos tarnybos
direktoriaus 2024 m. kovo 4 d.
jsakymu Nr. B1-300

(Pirminio eksporto veterinarijos sertifikato kiausiniy ir kiausiniy gaminiy i§ Lietuvos, skirty Zmoniy maistui ir vezamy j Europos Sajungos valstybes nares, kurie véliau bus eksportuojami j
treCigsias $alis, i§skyrus Eurazijos ekonominés sajungos $alis (EES), veterinarijos sertifikato formos pavyzdys)

| dalis: Siuntos informacija / Part 1: Details of consignment

I.1. Siuntéjas (pavadinimas, adresas, pasto kodas, tel. Nr.) /
Consignor (name, address, postal code, tel. no)

1.2. Pirminio eksporto veterinarijos sertifikato Nr. / Pre export
certificate reference number:

1.3. Siuntos vezéjas (pavadinimas, adresas, pasto kodas, tel. Nr.) /
Consignment carrier (name, address, postal code, tel. no)

[.4.Gavéjas (pavadinimas, adresas, paSto kodas, tel. Nr.) /
Consignee (name, address, postal code, tel. no)

sqjungos Salis (EES) /

Pirminis eksporto veterinarijos sertifikatas kiauSiniams ir
kiauSiniy gaminiams i§ Lietuvos, skirtiems Zmoniy maistui ir
veZamiems | Europos Sqjungos valstybes nares, kurie véliau bus
eksportuojami j trecigsias Salis, iSskyrus Eurazijos ekonominés

Veterinary pre export certificate from Lithuania to other EU
member states for eggs and egg products intended for human
consumption for export to third countries, except the Eurasian

Economic Union countries (EAEU)

I.5. Centriné kompetentinga institucija / Central Competent Authority
State Food and Veterinary Service of the Republic of Lithuania

I.6. Vietiné kompetentinga institucija / Local Competent Authority

L1.7. Kilmés $alis / Country of
origin

1.8. Paskirties $alis / Country of
destination

L1.9. Kilmés vieta (pavadinimas, patvirtinimo Nr., adresas) / Place of Origin (name, approval no., address):

1.10. Pakrovimo vieta / Place of loading

[.11. I8siuntimo laikas / Date of departure

I.12. Transporto priemoné / Means of transport

Léktuvas / Aeroplane [ Laivas / Ship OJ Gelezinkelio vagonas / Railway Wagon [

Kita / Other [J

Identifikavimas / Identification Dokumento Nr. / Documentary references

Keliy transporto priemoné / Road vehicle [

.13 Produkty aprasymas / Description of the products

I.14. Prekés kodas (KN kodas) / Commodity (HS) code

1.15. Kiekis / Quantity

I.16. Produkty temperatiira / Temperature of the products:

Aplinkos / Ambient [ AtSaldytas / Chilled [J UZsaldytas / Frozen [J

1.18. Plombos / Konteinerio Nr. / Seal / Container no.:

I.19. Pakuotes tipas / Type of packaging

I[.17. Pakuo¢iy skaiéius / Number of packages

[.20. Produktai skirti §iam tikslui / Products certified for:
Zmoniy maistui / Human consumption [J

[.21.]vezimui i (nurodyti Europos Sgjungos valstybe¢ narg¢) / For
admission into (enter EU country)

[.22. Produkty identifikavimas / Identification of the products

Gamybos jmoné / Rusis (mokslinis pavadinimas) /
Manufacturing plant Species (scientific name)

Pagaminimo data /
Production date

Galiojimo laikas /
Expire date

Svoris neto / Net
weight

Partijos Nr. / Batch
No.




|1 dalis: Sertifikavimas / Part 11: Certification

1l. SVEIKATOS INFORMACIJA / HEALTH INFORMATION Il.a. Pirminio eksporto veterinarijos sertifikato Nr. / Pre
export certificate reference number

AS, Zemiau pasiraSgs valstybinis veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:
1, the undersigned official veterinarian hereby certify that:

1. kiau$iniai yra gauti i§ tikiy, kuriuos kontroliuoja kompetentinga veterinarijos tarnyba / Eggs originate from holdings which are under
supervision by the the Competent Veterinary Service;

2. kiausiniy produktai pagaminti perdirbimo jmonése, kurias prizitri ir kontroliuoja kompetentinga veterinarijos tarnyba / Egg products
have been manufactured in processing plants which are under supervision by the the Competent Veterinary Service;

3. kiauSiniai ar kiauSiniy produktai gauti, paruosti ir (ar) termiSkai apdoroti, sandéliuojami, laikantis Europos Sajungos teisés akty dél
higienos reikalavimy / Eggs or egg products have obtained, prepared and/or subjected to heat treatment and stored in compliance with
sanitary requirements that are obligatory during the preparation according to EU legislation;

4. kiaus$iniai, jskaitant ir kiau$inius, i§ kuriy buvo pagaminti kiausiniy produktai, nebuvo gauti i§ akiy ar teritorijy, kuriems taikomi
apribojimai dél paukscéiy uzkreciamyjy ligy pagal Pasaulinés gyviiny sveikatos organizacijos Sausumos gyviiny sveikatos kodeksa / Eggs,
including eggs from which egg products have been produced, have not been derived from holdings or administrative territories which are
under restrictions due to contagious avian diseases in accordance with OIE Terrestrial animal health code;

5. kiauSiniai gauti i$ Gkiy, kuriuose / Eggs have been obtained from holdings in which:

. paukséiy gripas, apie kurj biitina pranesti (kaip nurodyta PGSO Sausumos gyviiny sveikatos kodekse), nepasirei§ké per pastaruosius
3 ménesius / during last 3 months no confirmed case of notifiable avian influenza (according to the Terrestrial Animal Health Code of the
Word Organization for Animal Health (OIE)) has been reported;

. Niukaslo liga nebuvo uzregistruota per pastaruosius 6 ménesius / Newcastle disease has not been reported during last 6 months;

6. kiauSiniai gauti i§ pauk$¢iy pulky, kurie dalyvauja nacionalingje Salmonella Enteritidis ir Salmonella Typhimurium kontrolés
programoje /Eggs have been derived from flocks covered with the national Salmonella Enteritidis and Salmonella Typhimurium control
program;

7. kiau§iniy produktai néra uzkrésti Salmonella / Egg products are not contaminated with Salmonella;

8. kiauSiniuose ar kiauSiniy produkty sudétyje néra Zzmoniy sveikatai kenksmingy medziagy liekany: antibiotiky likuciy, veterinariniy
vaisty, hormony, pesticidy, mikotoksiny ir sunkiyjy metaly, kuriy kiekiai vir§yty Europos Sajungos nustatytus teisés akty reikalavimus /
Eggs or egg products do not contain harmful for human health residues of antibiotics, veterinary drugs, hormones, pesticides, mycotoxins
and heavy metals above the admissible limits set by European Union regulations;

9. kiausiniai iki transportavimo sandéliuojami $variose ir higienos normas atitinkan¢iose pakuotése ir konteineriuose, siekiant iSvengti
salyCio su patogenais ar kitais gyviiny uzkre¢iamyjy ligy sukéléjais / Shell eggs or the liquid egg are stored in clean and sanitary wrapping
and containers, and handled in a way to prevent being exposed to any pathogens or any animal infectious diseass agents prior to shipment;

10. kiausSiniai ar kiausiniy produktai yra skirti zmoniy maistui / Eggs or egg products are fit for human consumption;

11. produktai pazenklinti atpazinimo Zymeniu;
products have identification marks;

12. vienkartiniai konteineriai ir pakuotés atitinka Europos Sajungos higienos reikalavimus / single-use containers and packaging material
meet EU hygienic requirements;

13. transporto priemonés apdorotos ir parengtos pagal Europos Sajungoje patvirtintas taisykles / means of transport are treated and

prepared in accordance with the rules approved in the EU.

Papildomos deklaracijos dél sveikatos informacijos (jrasyti prireikus) / Additional declarations on the health information (insert if
necessary)

Vieta Data Antspaudas
Place Date Official stamp

Valstybinio veterinarijos gydytojo paraSas
Signature of official veterinarian

Vardas, pavardé ir pareigos didziosiomis raidémis
Name and position in capital letters

Para3o ir antspaudo spalva turi skirtis nuo spausdinto teksto spalvos / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate



